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1. Цели изучения дисциплины.

Дисциплина «Введение в славянскую филологию» изучается с целью создания теоретических основ для сравнительно-сопоставительного изучения славянских языков и культур.

В число основных задач дисциплины входит формирование у студентов базовых знаний о генезисе, истории, культуре и языках славянских народов, умений видеть межъязыковые славянские соответствия на разных уровнях языковой системы и распознавать славянские письменные тексты по их языковой принадлежности, а также интерпретировать языковые факты в аспекте репрезентации славянской картины мира.

2. Место учебной дисциплины в структуре основной образовательной программы.

Дисциплина «Введение в славянскую филологию» относится к вариативной части профессионального цикла дисциплин ООП.

Для освоения дисциплины «Введение в славянскую филологию» студенты используют знания, умения, навыки, сформированные в ходе изучения дисциплин «История» (в разделе «История славянского мира»), «Теория языка» (прежде всего в разделах «Классификации языков», «Образование и историческое развитие языков», «Лингвистические методы», отчасти в разделах «Фонетика», «Лексика». «Грамматика», «Письмо»), «Фольклор и древние литературы» (прежде всего в разделе «Славянская мифология»), «Польский язык», а также освоенных разделов дисциплины «Современный русский литературный язык».

Изучение данной дисциплины является необходимой основой для последующего изучения дисциплин «Старославянский язык», «Историческая грамматика».

3. Требования к уровню освоения программы.

Процесс изучения дисциплины направлен в первую очередь на формирование ряда специальных компетенций:

· способности к диахроническому осмыслению и синхронному анализу языковых явлений с целью понимания механизмов функционирования и тенденций развития русского языка (СК-1, формируется в рамках исследований славянских языков /в оппозиции «русский язык – инославянские языки»/ в сравнительно-историческом и динамико-типологическом аспекте; актуализируется в связи с рассмотрением проблем нарастания аналитизма, скорости и источников обновления словарного состава, особенностей процесса формирования и стилевой организации литературного языка и т. п.);

· способности выделять и анализировать единицы различных уровней языковой системы в единстве их содержания, формы и функций (СК-2, формируется в процессе анализа базовых межславянских фонетических, грамматических, лексических и концептуальных соответствий, изучения их основных интегральных и дифференциальных черт; актуализируется при более подробной разработке данной проблематики);

· способности определять связи русского языка и его типологические соотношения с другими языками (СК-4, формируется при сравнительно-сопоставительном изучении славянских языков; актуализируется в процессе построения славяно-русской характерологии, а также при рассмотрении русского и славянских языков на широком генетическом, типологическом, ареальном фоне: индоевропейская семья; флективные / синтетические языки; языки Европы / Азии и т. п.);

· способности ориентироваться в дискуссионных вопросах языкознания и этапах его развития (СК-5, формируется при рассмотрении спорных вопросов из области «славянских древностей»: вариантные этимологии отдельных славянских этнонимов, гипотезы о прародине славян, интерпретации древнейших сведений о славянах, реконструкция славянского языческого пантеона и т. п., а также при изучении истории славянской филологии; актуализируется в ходе решения сходных и смежных вопросов в области палеославистики, славянской этимологии, общего этно-, глотто- и культурогенеза);

· владения приемами анализа текстов различных видов и жанров (СК-6, формируется и актуализируется в ходе собственно графического / палеографического и лингвистического анализа текстов различных славянских языков с целью квалификации материала по принадлежности /западная, восточная или южная подгруппа славянских языков, конкретный славянский язык/).

Кроме того, в рамках изучения дисциплины у студента дополнительно формируется ряд общекультурных и профессиональных компетенций:

· способность понимать значение культуры как формы человеческого существования и руководствоваться в своей деятельности современными принципами толерантности, диалога и сотрудничества (ОК-3), а также готовность к толерантному восприятию социальных и культурных различий, уважительному и бережному отношению к историческому наследию и культурным традициям (ОК-14) (формируются в ходе изучения разделов «Славяне как этническое единство. Обзор современного славянства», «Материальная и духовная культура славян по данным их языка», отчасти «Этногенез и древнейшая история славян»; актуализируются в процессе бытового и делового общения, учебного и научного сотрудничества с представителями инославянских и неславянских народов, в ходе исследовательской разработки славистической проблематики и ее адаптации к восприятию школьников);
· способность использовать навыки публичной речи, ведения дискуссии и полемики (ОК-16, формируется в рамках изучения спорных вопросов славистики (ср. СК-5); актуализируется в ходе группового обсуждения отдельных нерешенных славистических проблем, выстраивания аргументации при сообщении результатов собственного исследования, а также в процессе устного рецензирования выступлений одногруппников);

· способность реализовывать учебные программы базовых и элективных курсов в различных образовательных учреждениях (ПК-1, формируется в качестве фоновой при изучении всех разделов дисциплины; актуализируется в процессе разработки студентами собственных методических проектов).
В результате освоения дисциплины студент должен:

· иметь представление о проблематике и методологии славянской филологии, уметь пользоваться ее терминологическим аппаратом и реализовать сравнительный и сопоставительный метод на славянском материале;

· владеть сведениями о современных славянах (народы, их примерная численность, территория расселения, государственные объединения, языки, культурные центры), уметь обосновывать их этническое единство, комментировать процессы интеграции и дезинтеграции в новейшей истории славянского мира;

· знать этимологию славянских этнонимов, уметь аргументировать предпочтительность одного или нескольких из имеющихся вариантов;

· знать основные гипотезы о прародине славян, уметь оценивать их с точки зрения современной славистической науки;

· знать и уметь системно представлять сведения о славянах у античных и средневековых авторов;

· знать специфические особенности материальной и духовной культуры славян (с учетом ее языкового отражения), уметь развернуто характеризовать отдельные ее аспекты для различных этнических / лингвистических подгрупп в рамках славянской общности, а также для отдельных славянских этносов / языков;

· знать основные проблемы генеалогической классификации славянских языков, уметь представлять ее схематически на базе объединения «теории древа» и «теории волн»;

· знать черты, объединяющие каждую из славянских языковых подгрупп и характеризующие каждый конкретный язык (на разных уровнях языковой системы, в литературной форме и основных диалектах), владеть навыками распознавания славянских письменных текстов и мотивировки их отнесения к тому или иному языку с опорой на графические (орфографические) и собственно языковые черты;

· знать краткую историю формирования славянских литературных языков, уметь интерпретировать данные сведения в типологическом аспекте;

· знать перечень общеславистических проблем, актуализирующихся при углубленном изучении предметов филологического (шире – гуманитарного) цикла в средней школе, уметь адаптировать материалы, освоенные в процессе изучения дисциплины, к восприятию учащихся различных возрастных категорий в рамках основного курса русского языка (русской словесности), факультативов и элективов (включая интегрированные, например, «русский язык – история России»), а также во внеклассной работе.

4. Общая трудоемкость дисциплины 3 зачетные единицы и виды учебной работы.

	Вид учебной работы
	Трудоемкость

(в соответствии с учебным планом)

(час)
	Распределение по семестрам

(в соответствии с учебным планом)

(час)

	
	Всего
	1
	
	

	Аудиторные занятия
	38
	38
	
	

	Лекции
	 
	 
	
	

	Практические занятия 
	38
	38
	
	

	Семинары
	
	
	
	

	Лабораторные работы
	
	
	
	

	Другие виды аудиторных работ
	
	
	
	

	Другие виды работ
(интерактив)
	8
	8
	
	

	Самостоятельная работа
	70
	70
	
	

	Курсовой проект (работа)
	
	
	
	

	Реферат
	8
	8
	
	

	Расчётно-графические работы
	
	
	
	

	Формы текущего контроля
	Проверка и оценивание конспектов, таблиц, составленных студентами учебных словарей и справочников, письменных домашних заданий (ответы на вопросы, анализ текста), рефератов; заслушивание и оценивание выступлений в ходе дискуссий, докладов, рецензий, сообщений по материалам реферативной работы; проверка и оценивание контрольно-тренировочных заданий по работе с языковыми формами и текстовыми фрагментами с использованием подготовленных таблиц; защита методического проекта.
	
	
	

	Формы промежуточной аттестации в соответствии с учебным планом
	
	зачет
	
	


5. Содержание учебной дисциплины.

5.1. Разделы учебной дисциплины.
	№ п/п
	Наименование раздела дисциплины (темы)
	Виды учебной работы (час)

(в соответствии с учебным планом)

	
	
	лекции
	практические (семинары)
	интерактив
	самостоятельные

	1.
	Предмет и задачи славянской филологии, ее место среди других филологических дисциплин.
	 
	4
	
	2

	2.
	Славяне как этническое единство. Обзор современного славянства.
	 
	4
	2
	6

	3.
	Этногенез и древнейшая история славян.
	 
	4
	
	8

	4.
	Материальная и духовная культура славян по данным их языка.
	 
	8
	2
	20

	5.
	Славянские языки.
	 
	14
	4
	26

	6.
	Краткий очерк истории славянской филологии.
	 
	4
	
	8


5.2. Содержание разделов дисциплины.

1. Предмет и задачи славянской филологии, ее место среди других филологических дисциплин.
Славянская филология и славяноведение. Основные разделы славяноведения. Сравнительно-исторический и сопоставительный методы в славяноведении. Структура вводного курса славянской филологии. Смежные дисциплины.

2. Славяне как этническое единство. Обзор современного славянства.

Понятие этноса. Типы этнических общностей, принципы их выделения. Признаки славянского этнического единства.

Понятие этнонима. Автоэтнонимы и аллоэтнонимы (экзоэтнонимы). Мотивированность этнонимов. Этимология славянских этнонимов.

Славяне в современном мире: славянские народы, их численность, территория расселения, отношение к государственности, культурные центры.

3. Этногенез и древнейшая история славян.

Проблема славянской прародины. Данные археологии, истории и лингвистики в вопросе определения прародины славян; роль топонимики, фитонимики и древнейших заимствований. Основные гипотезы об исконной территории обитания славян (дунайская /балканская/, висло-одерская /«польско-автохтонная»/, гипотеза о двух прародинах, среднеднепровская и др.).

Древнейшие сведения о славянах у античных и средневековых авторов (греческие, латинские, восточные источники): этнонимы, территория расселения, численность, род занятий и обычаи, язык.

Ранние государства и государственные объединения славян (Само, Карантанское княжество (Хорутания), Первое Болгарское царство, Великая Моравия, Чешское княжество, Великая Польша, Хорватское княжество, Сербское княжество, Паннонское (Блатенское) княжество, Русский каганат и др.) и их историческая судьба.

4. Материальная и духовная культура славян по данным их языка.

Социальная организация: племя, род, семья, вождь. Право, закон, суд.

Быт и хозяйство: жилище, ремесла, скотоводство, земледелие, бортничество, торговля.

Представление о человеке: анатомическое строение, болезни; душа, чувства, мышление, память, речь.

Представления об окружающей природе: растения, животные, цвета, рельеф, время.

Математические сведения: счет, геометрические представления.

Искусство: пение, музыкальные инструменты, танцы, ваяние, рисование.

Славянское язычество, его связь с индоевропейской традицией. Оппозиции «жизнь – смерть», «чет – нечет», «белый – черный» и др. в системе мифологических представлений древних славян. Пантеон восточных славян, локальные культы балтийских славян; низшие божества славянской мифологии. Погребальные обряды. Календарные и аграрные праздники, их религиозно-магическое значение и обрядовая сторона.

Распространение христианства у славян. Двоеверие и проблема «креолизации» религиозных систем.

5. Славянские языки.

Проблемы генеалогической классификации славянских языков. Вопрос о границах между языком и диалектом в составе славянской группы. Мертвые славянские языки (старославянский, полабский и др.).
Особенности графики, орфографии, фонетики, грамматики и словаря современных славянских языков, краткая история их формирования: восточнославянские языки (русский, украинский, белорусский); западнославянские языки (польский, чешский, словацкий, серболужицкие); южнославянские языки (сербохорватский /сербскохорватский/, словенский, болгарский, македонский). История формирования славянских литературных языков; диалектное членение славянских языков.

6. Краткий очерк истории славянской филологии.

Предпосылки возникновения и зарождение славянской филологии. Основоположники славянской филологии Й. Добровский, А. Х. Востоков, В. Копитар.
Русские славистические кружки Н. П. Румянцева и А. С. Шишкова. Деятельность Российской Академии наук, университетских славистов (В. И. Григорович, И. И. Срезневский).

Пражская и венская школы славянской филологии (Й. Юнгман. П. Й. Шафарик, В. Караджич, Ф. Миклошич и др.). Славистика и младограмматизм. Школы Ф. Ф. Фортунатова и А. А. Шахматова.

Филологическая и компаративистская традиции в славянском языкознании первой половины XX в. Синхронно-описательная славистика: от работ И. А. Бодуэна де Куртенэ к исследованиям Пражского лингвистического кружка.
Славянская филология во второй половине XX в.: основные направления и центры исследований; публикации литературных и диалектных словарей, атласов и грамматик славянских языков; периодические издания славистической направленности; международные съезды славистов.
5.3. Лабораторный практикум.
Не предусмотрен.

6. Учебно-методическое обеспечение дисциплины.

6.1. Основная литература по дисциплине.
1. История южных и западных славян. Новейшее время: В 2 т.: Учебник для вузов/Под ред. Г. Ф. Матвеева, З. С. Ненашевой.-2-е изд.-М.:Издательство МГУ. Т. 2:Новейшее время, 2001.-270 с.:ил.
2. Камаев, А.Ф. Народное музыкальное творчество [Текст]:учебное пособие для вузов/А. Ф. Камаев, Т. Ю. Камаева.-М.:Академия, 2005.-303 с.

3. Соколянский, А. А. Введение в славянскую филологию : учебное пособие для вузов / А. А. Соколянский. – М. : Академия, 2004. – 397 с.
4. Павленко, Н.И. История России с древнейших времен до 1861 года [Текст]: учебник для вузов/Н. И. Павленко, И. Л. Андреев, В. А. Федоров ; под ред. Н. И. Павленко.-Изд. 4-е.-М.:Высшая школа, 2007.-535 с.

5. Семенова, М. Быт и верования древних славян [Текст]/М. Семенова.-СПб.:Азбука-классика, 2001.-556 с.

6. Федоров, В. А. История России с древнейших времен до наших дней [Текст]:учебник/В. А. Федоров, В. И. Моряков, Ю. А. Щетинов ; МГУ.-М.:Кнорус, 2005.-536 с.

6.2. Дополнительная литература.
1. Гимбутас, М. Славяне. Сыны Перуна / М. Гимбутас ; пер. с англ. Ф. С. Капицы. – М. : Центрполиграф, 2008. – 216 с. : ил.

2. Журавлев, А. Ф. Язык и миф : лингвистический комментарий к труду А. Н. Афанасьева «Поэтические воззрения славян на природу» / А. Ф. Журавлев ; отв. ред. С. М. Толстая. – М. : Индрик, 2005. – 1003 с.
3. Дворник, Ф. Славяне в европейской истории и цивилизации [Текст]/Ф. Дворник ; пер. с англ. И. И. Соколова.-М.: Языки славянской культуры, 2001.-799 с.
4. Капица, Ф. С. Славянские традиционные верования, праздники и ритуалы : справочник / Ф. С. Капица. – 2-е изд. – М. : Флинта, 2001. – 215 с. : ил.

5. Симонова, Е.Н. Материальная культура славянского населения Северо-Восточной Венгрии VII - XI веков [Текст]: по керамическим материалам : [монография]/Е. Н. Симонова ; [отв. ред. Н. В. Лопатин] ; РАН, Институт археологии.-М.:Наука,2008.-222
6. Славянские древности : этнолингвистический словарь : в 5 т. / под общ. ред. Н. И. Толстого. – М. : Международные отношения, 1995–2009. – Т. 1–4. 

7. Фасмер М. Этимологический словарь русского языка : в 4 т. / пер. с нем. и доп. О. Н. Трубачева. – 4-е изд. – М. : Астрель, 2004. – Т. 1–4.

6.3. Средства обеспечения освоения дисциплины.

При изучении дисциплины полезно посетить следующие сайты:
· http://lingvo.mamif.org/ Славянская филология. Электронная библиотека «Лингво»;  
· http://www.inslav.ru (сайт Института славяноведения РАН; содержит обзоры и полнотексты новейших славистических публикаций, архивы журнала «Советское славяноведение», ежегодника «Славянский альманах»);

· http://ksana-k.narod.ru (Библиотека Фронтистеса; содержит материалы по палеославистике);
· http://slawianie.narod.ru (сайт кафедры общего языкознания филологического университета Курганского государственного университета «Славяне»; содержит краткую информацию по традиционно выделяемым разделам дисциплины «Введение в славянскую филологию»).

По любой из частных тем в качестве источника справочной информации рекомендуется пользоваться данными свободной энциклопедии «Википедия», например:

http://ru.wikipedia.org/wiki/Славяне;

http://ru.wikipedia.org/wiki/Болгарский_язык;

http://ru.wikipedia.org/wiki/Шафарик,_Павел_Йозеф.

6.4. Материально-техническое обеспечение дисциплины.

	№ п/п
	Наименование раздела учебной дисциплины
	Наименование материалов обучения, пакетов программного обеспечения
	Наименование технических и аудиовизуальных средств, используемых с целью демонстрации материалов

	1.
	Предмет и задачи славянской филологии, ее место среди других филологических дисциплин.
	Электронная презентация; документальный фильм «А. А. Зализняк. О Велесовой книге» (видеофайл формата wmv, фрагмент о смешении черт различных славянских языков в фальсификации древнерусского памятника /псевдореконструкция/).
	Локальная сеть ТГПУ с выходом в Интернет

	2.
	Славяне как этническое единство. Обзор современного славянства.
	Электронная презентация, документальный фильм «А. А. Зализняк. О Велесовой книге» (видеофайл формата wmv, фрагмент об этнониме русь).
	 Локальная сеть ТГПУ с выходом в Интернет

	3.
	Этногенез и древнейшая история славян.
	Набор электронных презентаций.
	 Локальная сеть ТГПУ с выходом в Интернет

	4.
	Материальная и духовная культура славян по данным их языка.
	Набор электронных презентаций.
	 Локальная сеть ТГПУ с выходом в Интернет

	5.
	Славянские языки.
	Набор электронных презентаций; образцы звучащей славянской речи: выразительное чтение текстов, пение (магнитные аудиозаписи и mp3-файлы).
	 Локальная сеть ТГПУ с выходом в Интернет, магнитофон

	6.
	Краткий очерк истории славянской филологии.
	Электронная презентация.
	Компьютер.


7. Методические рекомендации по организации изучения дисциплины

7.1. Методические рекомендации преподавателю

В связи с некоторой разнородностью содержания дисциплины целесообразно варьировать формы организации занятий по тому иному разделу в соответствии с частными задачами курса.

В разделах, где рассматриваются базовые понятия курса и даются точные знания, имеющие самоценный характер или актуализируемые на практике («Предмет и задачи славянской филологии, ее место среди других филологических дисциплин», «Славяне как этническое единство. Обзор современного славянства», «Славянские языки»), достаточно использовать сочетание традиционной лекции или лекции-беседы с практическим занятием, на котором студенты могут ознакомиться с дополнительным фактическим материалом или отработать алгоритм того или иного вида анализа (частичная или полная реконструкция праформы, мотивационный /этимологический/ разбор этнонима и его типологическая квалификация, поуровневый лингвистический анализ текста), усиленное самостоятельной работой студента, нацеленной на систематизацию материала (составление конспектов, учебных словарей, таблиц). Особое внимание следует уделять углублению знаний, полученных студентами по результатам освоения курса «Теория языка» (представлений о методах лингвистического исследования, мотивированности /внутренней форме/ и этимологии слова, специфике порождения и функционирования апеллятивов и онимов, границах между языком и диалектом, закономерностях исторического развития языков, генеалогической и типологической характеристике языка, уровневой организации языковой системы, соотношении графики и фонетики и т. п.). На лекционных занятиях по разделу «Славянские языки» необходимо сформировать у студентов отчетливые представления о схеме описания языка, так чтобы при самостоятельном изучении материалов ясным был не только принцип поуровневого рассмотрения языковых особенностей, но и критерии выделения признаков на том или ином уровне как компаративно и дифференциально значимых. Не следует, на наш взгляд, подробно рассматривать тему «Мертвые языки» и древнейшую историю славянской письменности, поскольку данный вопрос уместно детально осветить в рамках изучаемого позднее курса старославянского языка.

При освоении разделов, содержание которых вариативно и / или дискуссионно («Этногенез и древнейшая история славян», «Материальная и духовная культура славян по данным их языка»), а также при рассмотрении проблем становления, достижений и перспектив развития славистики («Краткий очерк истории славянской филологии») более эффективным будет использование лекционных заданий для обозначения ключевых проблем (в режиме обзора), с тем чтобы студенты, убедившись в разнообразии материала и неоднозначности трактовки имеющихся фактов, в процессе самостоятельной работы сформировали собственную позицию по спорным вопросам славяноведения, смогли выбрать индивидуальную образовательную траекторию при освоении тем, сохраняющих исследовательскую актуальность, реализовать личную заинтересованность в описании того или иного лингвистического (лингвокультурного) объекта, научно-методологического феномена, в освещении деятельности слависта (славистической школы), а также накопить материал для методической адаптации к школьному изучению в рамках различных филологических (гуманитарных) дисциплин. Это обусловливает необходимость использования таких форм работы, как организация дискуссий, подготовка и взаиморецензирование докладов, написание рефератов, разработка методических проектов и т. п.

Текущий контроль знаний, таким образом, должен осуществляться как в репродуктивных, так и в продуктивных формах, причем в первом случае предпочтительной является традиционный (письменный) развернутый ответ или различные систематизирующие информацию модели (конспект, учебный словарь / справочник, таблицы, комплексный анализ по схеме). Тестовые задания рекомендуется использовать не как средство контроля, а как средство актуализации опорных знаний, умений и навыков (в первую очередь в рамках изучения раздела «Славянские языки», например, при и переходе от рассмотрения подгруппы к описанию конкретного языка), а также как вариант подведения итогов лекционного занятия.

7.2. Методические рекомендации для студентов

Успешное освоение содержания дисциплины обеспечивается систематическим посещением лекционных и практических занятий, а также выполнением различных заданий для самостоятельной работы,  одна часть которых направлена на систематизацию материала (в том числе в целях использования полученных обобщений в качестве опорных для выполнения контрольно-тренировочных заданий или при переходе к логически связанной теме), другая предполагает более глубокую индивидуальную проработку тем, носящих общезначимый характер или выбранных студентом исходя из личных учебных, исследовательских, методических интересов. В первом случае контроль осуществляется преимущественно в письменной форме, во втором студент выступает с результатами своих изысканий устно, а также активно участвует в обсуждении и оценке результатов учебно-исследовательской деятельности одногруппников.

Учебное задание зачитывается не по факту его представления в письменной или устной форме, но в зависимости от качества его выполнения. В связи с этим важно обращать внимание на имеющиеся в заданиях рекомендации по структурированию материала, библиографическому и техническому оформлению разного рода письменных работ.
Студент, посетивший не менее 50 % аудиторных занятий и выполнивший ключевые задания для самостоятельной работы, освобождается от изложения теоретической части содержания курса и получает зачет по результатам идентификации и анализа письменного славянского текста.

Образцы текстов для идентификации и анализа (фрагменты)
Вариант 1
Гостоприемство

На габровец дошъл приятел от войнишките години и той побързал да го запознае и нахвали града. Накрая, стигайки пред един от новопостроените ресторанти, домакинът казал:

– Тук можеш да обядваш най-евтино, докато аз прескоча за малко до дома.

Вариант 2
Права, свободi та обов’язки людины i громадянина

Стаття 34. Кожному гарантується право на свободу думки i слова, на вiльне вираження своїх поглядiв i переконань.

Кожен має право вiльно збирати, зберiгати, використовувати i поширювати iнформацiю усно, письмово або в iнший спосiб – на свiй вибiр.

Вариант 3

Gdzie należy szukać wejścia do piekieł

Zastanawiali się nieraz ludzie i pytali mędrców obznajomionych ze sprawami wielkiej wagi, gdzie leży piekło i którędy do niego wchodzą grzeszne dusze, a wychodzą diabły na ziemię. Na ten temat wiele już rozprawiano, a poglądy bardzo się różniły od siebie.

Задание: определите языковую принадлежность текста, опираясь на графические, фонетические, морфологические, синтаксические, лексические приметы.

Студент, пропустивший более 50 % аудиторных занятий и не выполнивший ключевые задания для самостоятельной работы, дополнительно к идентификации и анализу текста излагает на зачете теоретическую часть содержания курса (примерный перечень вопросов см. 8.5). Количество предлагаемых студенту вопросов зависит от количества не освоенных в должной степени разделов дисциплины.

8. Формы текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации

8.1. Тематика рефератов и докладов

В рамках освоения дисциплины предусматривается подготовка, взаиморецензирование и коллективное обсуждение докладов по разделу «Материальная и духовная культура славян по данным их языка», а также написание рефератов по разделу «Краткий очерк истории славянской филологии».

Примерные темы докладов

· Социальная организация древних славян.
· Быт и хозяйство древних славян.

· Искусства и ремесла древних славян.
· Древнейшие славянские представления о человеке.
· Славянская космогония и космология.
· Славянский языческий пантеон: восточнославянский и западнославянский (балтийский) варианты /тема для двух самостоятельных докладов/.
· Славянская народная демонология.
· Миф о боге грозы и его противнике в индоевропейской и славянской традиции.

· Происхождение и устройство мира в славянской и германской (скандинавской) мифологии: сравнительно-сопоставительный анализ.
· Славянская погребальная обрядовость, ее связь с представлениями о душе и загробном мире.
· Важнейшие оппозиции в системе мифологических представлений древних славян /тема для серии самостоятельных докладов – в зависимости от выбранной оппозиции или группы ассоциированных оппозиций, например, пространственных или временны́х/.
· Славянские народные праздники, их религиозно-магическое значение и обрядовая сторона.

Примерные темы рефератов

· Славянские словари и грамматики XVI–XVII вв. как предпосылка систематического изучения славянских языков.
· Вопросы славянского языкознания в трудах В. М. Дуриха, М. В. Ломоносова, А. Шлёцера.

· Научное наследие Й. Добровского и программа развития славянской филологии.

· Вклад А. Х. Востокова в формирование и развитие славянской филологии и палеославистики.

· Разработка славистической проблематики в трудах В. Копитара.

· Русские славистические кружки первой половины XIX в.

· Славистическая деятельность В. И. Григоровича.

· Роль И. И. Срезневский в развитии славянской филологии и палеославистики.
· Пражская школа славистики первой половины XIX в. (деятельность Й. Юнгмана, В. Ганки, П. Й. Шафарика, Ф. Л. Челаковского).

· Реформа В. Караджича и ее роль для развития славянских литературных языков и письменности.

· Сравнительная грамматика славянских языков и славянская этимология в трудах Ф. Миклошича.

· Фортунатовская школа и ее вклад в развитие славянской филологии.

· Вклад А. А. Шахматова в разработку славистической проблематики.

· И. А. Бодуэн де Куртенэ и синхронно-описательная славистика.

· Труды ученых Пражского лингвистического кружка и развитие славянского языкознания в XX веке.

· Славистика второй половины XX в.: Personalia (по выбору студента).

 8.2. Вопросы и задания для самостоятельной работы.
Самостоятельная работа по большинству разделов курса предполагает изучение дополнительных источников по теме и составление конспектов (таблиц, учебных словарей и т. п.); в ходе освоения отдельных разделов (тем) практикуются подготовка рефератов, докладов, сообщений и пр. По результатам освоения курса одна из разработанных тем должна быть методически адаптирована.

Примерные варианты заданий

1. По разделу «Предмет и задачи славянской филологии, ее место среди других филологических дисциплин».

· Подготовьте конспект на тему «Сравнительно-исторический метод как специфический метод славистических исследований». Назовите особенности сравнительно-исторического метода на фоне других лингвистических методов, использующих логическую процедуру сравнения (сопоставительный, ареальный). Покажите возможности сравнительно-исторического метода для изучения славянских языков на примере использования приема внешней реконструкции. Охарактеризуйте отличительные черты методики компаративного анализа при исследовании славянских литератур и культур (включая лингвокультуры).

2. По разделу «Славяне как этническое единство. Обзор современного славянства».

· Изучив тему «Принципы выделения этнических общностей», составьте таблицу, которая бы отражала дифференцирующие возможности различных признаков / критериев (географического, политического, экономического, антропологического, психологического, религиозного, культурного, языкового, историко-генетического) в процессе идентификации этноса. Рекомендуемые заголовки столбцов: «Критерии идентификации этноса», «Свидетельства релевантности критерия», «Свидетельства нерелевантности критерия». При характеристике нерелевантности того или иного критерия учитывайте (а) возможность его распространения на другие типы общностей; (б) эффекты его нереализованности; например, по географическому критерию: (а) русские и китайцы в Азии проживают в непосредственной смежности («компактно»), однако не формируют этнической общности (общность является сугубо территориальной); (б) русские и сербы не проживают в непосредственной смежности, но принадлежат к одному этносу.

· Систематизируйте данные по этимологии славянских этнонимов в учебном словаре. Рекомендуемая структура словарной статьи: (1) заголовочное слово-этноним с ударением, вариантами, грамматическими формами и стилистической пометой; (2) варианты происхождения с указанием словарных и прочих источников, а также квалификациями по типу этнонима (автоэтноним, аллоэтноним), характеру мотивированности (антропологический тип, место проживания, владение <понятным> языком, принадлежность к группе «своих» и т. п.), степени вероятности этимологии (для маловероятных этимологий наряду с аргументами следует привести контраргументы). Примерный список этнонимов: славяне; русь /русичи, русские/, великороссы, кацапы; украинцы, малороссы, хохлы; белорусы; поляки, ляхи; чехи; словаки; <лужицкие> сербы; хорваты; боснийцы /босанцы, бошняки/, муслимане; черногорцы; словенцы; болгары; македонцы. Используйте формальный (прямой алфавитный) способ подачи материала; для вариантов наименований одного и того же этноса дайте взаимные отсылки, например: ПОЛЯКИ см. ЛЯХИ; ЛЯХИ см. ПОЛЯКИ.

3. По разделу «Этногенез и древнейшая история славян».

· Разбившись на подгруппы по числу важнейших гипотез об исконной территории обитания славян и их древнейших миграциях, подготовьтесь к дискуссии по вопросу о славянской прародине. В ходе подготовки систематизируйте аргументы с учетом многообразия данных (археологических, исторических, лингвистических), особое внимание обращая на роль топонимики (гидронимики), фитонимики и древнейших заимствований. Тщательно изучите не только систему свидетельств в поддержку выбранной точки зрения, но и аргументацию противников.
· Изучив тему «Древнейшие сведения о славянах у античных и средневековых авторов», ответьте письменно на вопросы:

· Какие встречающиеся в древнейших источниках этнонимы лишь гадательно относятся к славянскому народу, какие можно с уверенностью отнести к славянам в целом или славянским внутриэтническим группировкам, почему?

· Какие данные по численности, территории проживания, этнографии славян можно почерпнуть у древних авторов?

· Какие стереотипы восприятия славян другими народами Европы и Азии формируются уже в древнейшие времена?
· Систематизируйте данные по ранним государствам и государственным объединениям славян в учебном справочнике. Рекомендуемая структура статьи: название государства (государственного объединения) с ударением и вариантами, время существования, этнический состав, политическая организация, центры и правители, историческая судьба. По возможности проиллюстрируйте статьи фрагментами карт средневековой Европы с обозначением границ, при необходимости – основных территориально-административных единиц и крупнейших центров описываемых политических объединений.
4. По разделу «Материальная и духовная культура славян по данным их языка».
· Подготовьте доклад по одной из тем, указанных в 8.1 (или сформулированной самостоятельно в рамках проблематики раздела).

· В докладе следует обосновать актуальность выбранной темы, определить цели и задачи предпринятого учебного исследования, его объект и предмет, охарактеризовать фактический материал и методы исследования, сформулировать исследовательскую гипотезу и доказать ее с опорой на языковые и внеязыковые факты, сформулировать результаты и наметить перспективы исследования.

· Текст доклада должен быть оформлен в соответствии с общепринятыми техническими и библиографическими требованиями.

· Напишите рецензию на доклад одногруппника, ознакомившись с письменным текстом до его оглашения.
· В рецензии следует оценить актуальность исследования, его практическую значимость, глубину и детальность освещения темы, репрезентативность привлекаемого иллюстративного материала, логику изложения, речевую форму, корректность использования результатов чужих исследований.
5. По разделу «Славянские языки».
· Систематизировав материалы лекций, а также изучив дополнительные источники по темам «Белорусский язык», «Словацкий язык», «Серболужицкий язык», «Словенский язык», «Македонский язык», составьте таблицы, позволяющие распознавать письменные тексты по принадлежности к тому или иному славянскому языку на основе графических, фонетических, грамматических и лексических примет.

· Используя составленную таблицу, определите языковую принадлежность переводов пушкинского «Памятника». Объясните, почему в первом переводе отсутствует последняя строфа стихотворения.

	Я помнiк сам сабе узнёс нерукатворны,

Туды не зарасце народная трапа,

Вышэй узняўся ён вяршыняй непакорнай

Александрыйскага слупа.

Не, ўвесь я не памру – душа не стане прахам,

У лiры дарагой свой захавае жар, –

I слаўны буду я, пакуль пад Млечным Шляхам

Жыў будзе хоць адзiн пясняр.

Пачуюць пра мяне ва ўсей Русi вялiкай,

I кожны назаве той моваю, што звык,

I горды ўнук славян, i фiн, i зараз дзiкi

Тунгус, i друг стэпоў калмык.

I доўга буду я за тое люб народу,

Што ў сэрцах добрыя пачуццi абуджаў,

Што ў жудасны мой век уславiў я свабоду

I лiтасць к занядбаным зваў.
	Аз паметник за мен градих неръкотворен,

Към него ще върви навек народен път,

Възнася той глава висок и непокорен

Над Александровия стълб.

Не, цял не ще умра – с духа на мойта лира,

Праха ми надживял, избягнал тленността – 

Ще бъда славен аз, додето се намира

Поне един пиит в света.

За мен през Рус навред легенди ще преминат

И ще ме изрекат на всеки свой език

Славянски правнук, тунгузът див и финът,

Другарят на степта калмик.

И дълго ще съм с туй народу скъп в душата,

Че с лирата си тук човечност будех аз,

Че в този век жесток възславих свободата,

За падналия вдигах глас.

О, музо, ти бъди на своя бог послушна,

От хули не се бой; неискаща венци,

Хвала и клевета посрещай равнодушна,

Не влизай в спорове с глупци.
	Dźwignąłem pomnik swój, nie trudem rąk ciosany,

Wydepcą ścieżki doń miliony ludzkich stóp,

Łeb buntowniczy wzniósł i wyżej w chwale stanął

Niż Aleksandra pyszny słup.

Nie wszystek umrę, nie! Duch, w lutnię wklęty, przecie

Znikomy przetrwa proch, nie będzie w ziemi gnił,

I w sławę będę rósł, póki w podgwiezdnym świecie

Choć jeden pieśniarz będzie żył.

Słuch o mnie pójdzie w dal przez całą Ruś w języki

I nazwie imię me jej każdy lud: i Fin,

I dumny Słowian wnuk, i Tunguz jeszcze dziki,

I Kałmuk, wolny stepów syn.

I naród w sercu mnie po wieczny czas utwierdzi

Za to, żem lutnią w swój nielitościwy wiek

Wysławiać wolność śmiał i wzywał miłosierdzia,

I szlachetności uczuć strzegł.

Posłusznie, muzo, czyń, co boży duch rozkaże,

Niech cię nie nęci laur, nie straszy obelg chór,

Jednaką miarą mierz pochwały i potwarze,

A z głupcem się nie wdawaj w spór.


6. По разделу «Краткий очерк истории славянской филологии».

· Подготовьте реферат по одной из тем, указанных в 8.1 (или сформулированной самостоятельно в рамках проблематики раздела).

· Реферат, посвященный выдающемуся слависту, должен содержать краткую биографическую справку, описание общей историко-лингвистической и собственно славистической деятельности ученого, оценку его вклада в развитие славянской филологии.

· Реферат, посвященный славистическому обществу, научному направлению в рамках славяноведения и т. п., должен содержать краткую историческую справку (характеристику культурно-исторического фона эпохи), характеристику философско-методологических предпосылок формирования рассматриваемого общества или направления, описание и оценку деятельности его представителей.

· Реферат, посвященный развитию славянской лексикографии, реформам литературного языка и графической системы и т. п., должен содержать краткую историческую справку (характеристику причин усиления интереса к проблемам национального языка, его исследования и кодификации), описание основных лексикографических работ (программ реформирования литературного языка, графики и т. п.), оценку их культурного и научного значения.

· Представьте краткое сообщение по материалам реферата.
7. По дисциплине в целом.

· Составьте план-конспект урока (фрагмента урока), сценарий внеклассного мероприятия или программу элективного (факультативного) курса на базе одной из разработанных тем курса.
· План-конспект урока и сценарий внеклассного мероприятия должны содержать общие характеристики занятия (тип, цели и задачи, оборудование, литература), а также описание его хода с подробной характеристикой деятельности учителя и учащихся.

Примерная структура урока
(на примере урока усвоения новых знаний, умений и навыков)

(1) Оргмомент.
(2) Проверка домашнего задания.

(3) Актуализация опорных знаний, умений и навыков
/может совмещаться с 2/.

(4) Объяснение нового материала.

(5) Первичное закрепление.

(6) Задание на дом.

(7) Подведение итогов урока.

· Программа элективного (факультативного) курса должна содержать пояснительную записку (обоснование актуальности, определение целей и задач, требований к уровню усвоения содержания и др.), тематическое планирование (распределение содержания по темам и академическим часам) и список литературы.
8.3. Вопросы для самопроверки

Вопросы для самопроверки предназначены как для выявления студентом степени освоенности содержания дисциплины, так и для восстановления логики изложения теоретического материала (раскрытия той или иной темы) в случае, если занятия были пропущены и дефицит информации возмещается в ходе самостоятельной работы. Вопросы подобного рода предлагаются только разделов, содержание которых является инвариантным (не зависит от выбора студентами тем /материалов/ для освещения в рефератах, докладах, дискуссиях). Кроме того, вопросы не охватывают и некоторые темы (подтемы), прорабатываемые с использованием таких форм самостоятельной работы, как конспектирование, письменный ответ на вопросы, составление таблиц, учебных словарей (справочников).

Примерный перечень вопросов для самопроверки

1. По разделу «Предмет и задачи славянской филологии, ее место среди других филологических дисциплин».

1) Прокомментируйте употребление терминов «славяноведение», «славистика», «славянская филология».

2) Назовите основные разделы славяноведения.

3) Определите значение исследований в области «славянских древностей» для славянской филологии и славяноведения в целом.

4) Перечислите смежные для славянской филологии дисциплины, выявите в полученной группе важнейшие междисциплинарные связи.
2. По разделу «Славяне как этническое единство. Обзор современного славянства».

1) Дайте определение термину «этнос».

2) Назовите три типа этнических общностей, исторически сменяющих друг друга.

3) Определите условия употребления терминов «нация» и «национальность».

4) Дайте определение терминам «этноним», «автоэтноним», «аллоэтноним» («экзоэтноним»), «этнотопоним», приведите примеры.

5) Перечислите круг понятий, мотивирующих автоэтнонимы.

6) Назовите принципы именования, наиболее распространенные в аллоэтнонимике.

7) Назовите основные современные славянские народы, соблюдая деление на этноязыковые подгруппы, охарактеризуйте их абсолютную и относительную численность.

8) Назовите современные славянские государства, охарактеризуйте их географическое положение, укажите столицы и культурные центры (крупные города).

3. По разделу «Славянские языки».
1) Назовите и кратко охарактеризуйте дописьменный источник всех славянских языков.

2) Перечислите живые и получившие письменную фиксацию мертвые славянские языки, а также обнаруживающие тенденцию к обособлению диалекты, обозначая принадлежность каждого идиома к подгруппе.

3) Охарактеризуйте современные славянские графические системы, устанавливая связь между конфессиональной принадлежностью того или иного славянского этноса и историей развития национального литературного языка; назовите способы и средства приспособления классических вариантов кириллицы и латиницы к отображению фонологических систем современных славянских языков.

4) Обозначьте основные проблемы генеалогической классификации славянских языков (отсутствие надежной тернарной оппозиции для разделения на подгруппы /неоднородность внутри подгрупп; юго-западные, юго-восточные, западно-восточные изоглоссы/).

5) Назовите предполагаемые причины сохранения праславянских сочетаний *gv, *kv перед *ē дифтонгического происхождения; *dl, *tl в середине слова, объясните появление их южно- и восточнославянских континуантов.

6) Оцените роль рефлексов праславянских сочетаний нормальных кратких гласных с плавными (переднеязычных согласных с *j; *gt и *kt перед гласными переднего ряда) для разделения славянских языков на подгруппы.

7) Назовите восточнославянские особенности фонетического оформления начала слова.

8) Изложите историю праславянских носовых в восточнославянских языках.

9) Охарактеризуйте восточнославянское ударение с точки зрения способа выделения ударного слога, места в слоговой и морфологической структуре слова.

10) Датируйте дифференциацию древнерусского языка (его расщепление на собственно русский, украинский, белорусский), объясните причины данного процесса, назовите возникшие по его результатам фонетические оппозиции.

11) Охарактеризуйте соотношение полногласных (исконных) и неполногласных (заимствованных) форм в литературных и диалектных формах различных восточнославянских языков.

12) Опишите диалектное членение восточнославянских языков, установите межъязыковые влияния на границах ареалов их распространения.

13) Охарактеризуйте ударение и связанные с ним особенности вокализма в западнославянских языках.

14) Изложите историю праславянских сочетаний губных c *j и изменений заднеязычных по II палатализации в западнославянских языках.

15) Дайте определение термину «стяжение», очертите сферу действия данного морфонологического изменения в различных западнославянских языках.

16) Охарактеризуйте особенности организации западнославянского консонантизма по признаку «твердость / мягкость».

17) Перечислите особенности лехитской и чешско-словацкой группы западнославянских языков, определите направления межъязыкового взаимодействия на уровне диалектов и статус серболужицких языков внутри группы.

18) Назовите факторы, определившие своеобразие современных западнославянских литературных языков.

19) Дайте определение термину «языковой союз», назовите языки, входящие в состав балканского языкового союза, перечислите их интегральные особенности в области морфологии.

20) Перечислите дополнительные (не связанные с вхождением / невхождением в балканский языковой союз) отличительные черты западной и восточной групп южнославянских языков, охарактеризуйте подробнее противопоставляющие их типы ударения и рефлексы праславянских полумягких согласных.

21) Охарактеризуйте систему глагольных форм в различных южнославянских языках.

22) Опишите условия формирования и отличительные особенности литературных языков южных славян.

8.4. Примеры тестовых заданий по разделам

1. По разделу «Предмет и задачи славянской филологии, ее место среди других филологических дисциплин».

1) Филология – содружество гуманитарных дисциплин, изучающих духовную культуру человека через анализ:

(1) естественных языков;

(2) письменных текстов;

(3) фольклора и литературы;

(4) словаря и грамматики.

2) Сравнительно-исторический метод иначе называется _____.

3) Установите соответствие между лингвистическим методом и типом лежащего в его основе сравнения.

	А. Сравнительно-исторический.

Б. Сопоставительный.

В. Ареальный.
	I. Внутриязыковое.

II. Межъязыковое генетическое.

III. Межъязыковое негенетическое локализованное.

IV. Межъязыковое негенетическое нелокализованное.


2. По разделу «Славяне как этническое единство. Обзор современного славянства».

1) Наиболее сильные критерии этнической идентичности – общность:

(1) языка;

(2) вероисповедания;

(3) происхождения;

(4) менталитета.

2) Расположите славянские этнонимы по возрастанию численности народов:

(1) русские;

(2) сербы;

(3) лужицкие сербы;

(4) поляки.
3) Этнонимы, однозначно указывающие на место проживания:

(1) славяне;
(2) хорваты;
(3) поляки;

(4) чехи;

(5) древляне;

(6) болгары.

3. По разделу «Этногенез и древнейшая история славян».

1) Автор гипотезы о двух прародинах славян – _____.

2) Авторы, пишущие определенно о славянах:

(1) Иоанн Эфесский;

(2) Геродот;

(3) Иордан;

(4) Плиний;

(5) Прокопий Кесарийский;

(6) Тацит.

3) Расположите названия ранних славянских государств по хронологии возникновения:

(1) Хорутания;

(2) Великая Моравия;

(3) Само;

(4) Киевская Русь.
4. По разделу «Материальная и духовная культура славян по данным их языка».

1) Слова зьдо, скудэль использовались в древнерусских памятниках для обозначения:

(1) шерсти;

(2) глины;

(3) дерева;

(4) железа.

2) Установите соответствие между древними славянскими и современными русскими названиями месяцев.

	А. Листопад.

Б. Травень.

В. Сечень.

Г. Липец.

Д. Серпень.

Е. Лютень.
	I. Январь.

II. Февраль.

III. Апрель.

IV. Май.

V. Июль.

VI. Август.

VII.Сентябрь.

VIII. Октябрь.


3) Славянские божества балтийского пантеона:

(1) Сварог;
(2) Руевит;
(3) Жива;
(4) Поренут;
(5) Хорс;
(6) Велес;
(7) Триглав;
(8) Мокошь.

5. По разделу «Славянские языки».

1) Расположите языки в порядке их возникновения:

(1) старославянский;

(2) праславянский;

(3) протославянский;

(4) древнерусский;

(5) церковнославянский.

2) Западнославянские формы:

(1) kwiat;

(2) sádlo;

(3) мяжа;

(4) цвiт;

(5) межда;

(6) sálo;

(7) mezda;

(8) цвêт;

(9) сало.

3) Местный падеж украинского рука – в _____.

6. По разделу «Краткий очерк истории славянской филологии».

1) Первый издатель и исследователь «Остромирова евангелия» – _____.

2) Установите соответствие между славистическими школами и их представителями.

	А. Пражская.

Б. Венская.


	I. Ф. Миклошич.

II. П. Й. Шафарик.

III. С. Б. Линде.


3) Создатели этимологических словарей славянских языков:

(1) М. Фасмер;

(2) А. Мейе;

(3) О. Н. Трубачев;

(4) А. А. Шахматов;

(5) Т. Лер-Сплавиньский;

(6) В. Махек.

8.5. Перечень вопросов для промежуточной аттестации (к зачету)

Примерные вопросы к зачету

для студентов, пропустивших более 50 % занятий

и не выполнивших ключевые задания для самостоятельной работы

1. Предмет и задачи славянской филологии, ее место среди других филологических дисциплин.

2. Признаки славянского этнического единства.

3. Этимология славянских этнонимов.

4. Славяне в современном мире.

5. Основные гипотезы о славянской прародине.

6. Древнейшие письменные свидетельства о славянах.

7. Ранние государства и государственные объединения славян.

8. Материальная культура славян по данным их языка.

9. Духовная культура славян по данным их языка.

10. Проблемы классификации славянских языков.

11. Вопрос о границах между языком и диалектом в составе славянской группы.

12. Мертвые славянские языки.
13. Общая характеристика восточнославянских языков.

14. Общая характеристика западнославянских языков.

15. Общая характеристика южнославянских языков.

16. Графические, фонетические, грамматические и лексические особенности русского языка, его диалектное членение, история образования литературной формы.

17. Графические, фонетические, грамматические и лексические особенности украинского языка, его диалектное членение, история образования литературной формы.

18. Графические, фонетические и грамматические особенности белорусского языка, его диалектное членение, история образования литературной формы.

19. Графические, фонетические и грамматические особенности польского языка, его диалектное членение, история образования литературной формы.

20. Графические, фонетические и грамматические особенности чешского и словацкого языков, их диалектное членение, история образования литературных форм.

21. Графические, фонетические и грамматические особенности серболужицких языков, различия верхнелужицкого и нижнелужицкого вариантов, особенности их бытования в иноязычном окружении.

22. Графические, фонетические и грамматические особенности сербохорватского языка, его диалектное членение, история образования и варианты литературной формы.

23. Графические, фонетические и грамматические особенности словенского языка, его диалектное членение, история образования литературной формы.

24. Графические, фонетические, грамматические и лексические особенности болгарского и македонского языков, их диалектное членение, история образования литературных форм.

25. Краткий очерк истории славянской филологии.

26. Возможности использования материалов дисциплины «Введение в славянскую филологию» в школьном изучении предметов филологического (гуманитарного) цикла.

8.6. Формы контроля самостоятельной работы

1. По разделу «Предмет и задачи славянской филологии, ее место среди других филологических дисциплин»: проверка и оценивание конспектов (внеаудиторно).

2. По разделу «Славяне как этническое единство. Обзор современного славянства»: проверка и оценивание таблиц и составленных студентами учебных словарей (внеаудиторно).

3. По разделу «Этногенез и древнейшая история славян»: заслушивание и оценивание выступлений в ходе дискуссии (на практическом занятии), проверка и оценивание письменных ответов на вопросы и составленных студентами учебных справочников (внеаудиторно).

4. По разделу «Материальная и духовная культура славян по данным их языка»: заслушивание и оценивание докладов и рецензий (на практическом занятии).

5. По разделу «Славянские языки»: проверка и оценивание таблиц и письменного анализа текстов (внеаудиторно), проверка и оценивание контрольно-тренировочных заданий по работе с языковыми формами и текстовыми фрагментами с использованием подготовленных таблиц (на практическом занятии).

6. По разделу «Краткий очерк истории славянской филологии»: проверка и оценивание рефератов (внеаудиторно), заслушивание сообщений по материалам реферативной работы (на практическом занятии).

По дисциплине в целом: защита методических проектов (на практическом занятии).
Рабочая программа учебной дисциплины составлена в соответствии с учебным планом, федеральным государственным образовательным стандартом высшего профессионального образования по направлению подготовки 050100 Педагогическое образование (профиль подготовки Русский язык).
Рабочая программа учебной дисциплины составлена:

кандидатом филологических наук,
доцентом кафедры теории языка

и методики обучения

русскому языку и литературе (ТЯ и МОРЯиЛ) И. В. Никиенко, 

кандидатом педагогических наук,  доцентом кафедры ТЯ и МОРЯиЛ А.В.Гузеевой А.В.
